
 

Katolické Misie 

 KALIFORNIE KALIFORNIE    PROSINEC  PROSINEC  / / DECDECEMBEREMBER  2006  2006        

sv.Jakuba v San  Diegu – sv. Františka v San Francisku - sv.Cyrila a Metoděje v Los Angeles 
 

VĚSTNÍK 

“NARODIL 
SE 
KRISTUS 
PÁN, 
VESELME 
SE . . . .“ 

NESEM VÁM 
NOVINY , 
POSLOU- 
CHEJTE: 
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     Nekonečně milosrdný Bůh se smiloval nad 
lidstvem a poslal na svět svého jednorozeného 
Syna, narozeného z Panny Marie.  

 Ať Vás jeho přítomnost mezi námi posvětí a naplní 
touhou po setkání s ním tváří v tvář. 
 Ať Vám dá Bůh neochvějnou víru, radostnou naději a 
účinnou lásku, abyste ke Kristu směřovali celým svým 
životem. 
 Ať Vás radostné vědomí, že se Boží Syn stal jedním z 
nás, naučí s důvěrou očekávat jeho slavný příchod na konci 
věků. 

Radostné prožití slavnosti Kristova 
narození a vše nejlepší v novém roce 

Vám přeje a vyprošuje 
 

+ Peter  

Z PERA O. BISKUPA ESTERKY. 

Milí členové krajanské misie v Kalifornii! 

  
 Co ti prospívá, jestli Kristus kdysi přišel na svět, jestliže ne-
přišel i do tvé duše? 
 Modleme se, aby se jeho příchod k nám uskutečňoval denně a 
abychom mohli říci: Nežiji už já, ale žije ve mně Kristus. 
       Origenés  
 
Vpravdě je důstojné a spravedlivé, dobré a spasitelné, svatý 
Otče, všemohoucí, věčný Bože, abychom ti vždycky a všude 
vzdávali díky, skrze našeho Pána, Ježíše Krista. Neboť dnes 
slavíme veliké tajemství: Ty ses nám zjevil, neviditelný Bože, 
skrze své věčné Slovo, které se stalo člověkem. Poslals ho mezi 
nás, aby vystavěl co bylo zbořeno, aby přivedl zbloudílé k tobě, 
aby v něm všechno našlo plnost a jednotu. A proto tě chválíme a 
oslavujeme a se všemi nebeskými zástupy radostně voláme: 
   
 Svatý,  Svatý,  Svatý je Pán Bůh zástupů. . .  



3 

V Z P O M Í N K A 
 

na Aničku a Josefa Nečasovy, Radka Krestu, 
Karla Janáče a Miloše Halouzku.  

 
Byli to vzácní lidé a skvělí přátelé. Patří Vám velké díky 
za všechny Vaše projevy pevného přátelství po mnoha 

let. V uspokojení nad vykonaným životním dílem 
odpočívejte v pokoji v krásné Kalifornii. 

 
Vděčně na Vás vzpomíná Jarka Zběhlík s rodinou  

z Bow, NH. 

BĚHEM LISTOPADU PAMATUJEME NA TYTO DRAHÉ 

ZEMŘELÉ: 

 

Anna Zemánková: Za zemřelé členy rodiny 

Výprachtické a Zemánkové, Escandom, Cañete a 

Gontis, pana kanovníka Arnošta Olivu, Otce 

Karla Nykodýma, Otce Pelikána a Otce Popelku. 

Za zemřelé členy rodiny Pelcovy, Voneeringen, 

Wagner a Sneeringer. Za zemřelé členy naší 

české misie a za duše v očistci, na které 

nikdo v modlitbách nepamatuje. 

BLAHOPŘEJEME!BLAHOPŘEJEME!BLAHOPŘEJEME!   
 

ANDREW KAREL O‘REILLY, 
 

syn manželů Tima a Tamarky Zboříl O‘Reilly, přijal 
svátost křtu svatého 11. listopadu 2006, v kostele  

Our Lady of Las Vegas. 
 

          JAKUB DUŠAN HRADSKÝ, 
 

syn  Dušana a Anny Hradský, přijal svátost křtu svatého 18. 
listopadu 2006, v kostele  sv. Johna Evangelisty v San Diegu. 
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VÁNOCE 2006 
Vážení a milí přátelé, členové 

a příznivci našich 
krajanských misií v 

Kalifornii! 
 

Jako každý rok tak také letos 
přikládáme naše raffle tikets 

v naději, že se zúčastníte 
losování. Jak víte, je to jeden 
ze způsobů, jak získat peníze 
k pokračování práce v naší 

missii. 
 

Je naším přáním, abyste se 
stali letošními výherci! 

 
ŠŤASTNÉ A POŽEHNANÉ ŠŤASTNÉ A POŽEHNANÉ   

  
VÁNOČNÍ SVÁTKY VÁNOČNÍ SVÁTKY   

  
A NOVÝ ROK!A NOVÝ ROK!  



  
  

  
VV  SAN DIEGU:SAN DIEGU: bude bude mše sv.  mše sv. vv  NEDĚLI, NEDĚLI, 24. 24. prosinceprosince,,  veve  4:00 4:00 
hod. odp. hod. odp. ve farní hale St. John Parish na rohu ulic Normal a ve farní hale St. John Parish na rohu ulic Normal a 
Lincoln. Po mši sv. budeme mít, jako vždy, pohoštění a besedu.Lincoln. Po mši sv. budeme mít, jako vždy, pohoštění a besedu.  
  
  

VV  LOS ANGELES LOS ANGELES budebude mše sv.  mše sv. vv  PONDĚLÍ, 25PONDĚLÍ, 25. . prosince,prosince,  vv  1:15 1:15 
hod. odp., hod. odp., vv  Polish Center, 3999 Rose Drive, Yorba Linda, CA Polish Center, 3999 Rose Drive, Yorba Linda, CA 
92886. Po mši sv. bude podáván oběd. Dospělí 92886. Po mši sv. bude podáván oběd. Dospělí $ 8.00,  děti $ 4.00. $ 8.00,  děti $ 4.00. 
Jako vždy budou ke koupi i naše tradiční párky za obvyklou cenu. Jako vždy budou ke koupi i naše tradiční párky za obvyklou cenu.   
    
  

V  SAN FRANCISKUV  SAN FRANCISKU bude m bude mše svatá vše svatá v  NEDĚLI, NEDĚLI, 31. 31. prosince,prosince,  v v 
11:00 hod. dop.,11:00 hod. dop., v v  auditoriu kostela STAR OF THE SEA,  4420 auditoriu kostela STAR OF THE SEA,  4420 
Geary Blvd., San Francisco, CA. Beseda a pohoštění následují. Geary Blvd., San Francisco, CA. Beseda a pohoštění následují.   
  
 P.S. Příjďte si s námi zazpívat koledy. Děti zveme, aby se 
zúčastnily betlémské zcénky a přišly oblečeny jako andílci,  
pastýři a králové. 
  

     Pozor:   Nepřehlédněte!!Pozor:   Nepřehlédněte!!  
  

 POZVÁNÍ POZVÁNÍ   
NA NA   

VÁNOČNÍVÁNOČNÍ  
   BOHOSLUŽBY   BOHOSLUŽBY 
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NEZAPOMEŇTE,  
 i letos budeme mít vánoční TOMBOLU. 
Pamatujte, prosím, na přinesení dárků, aby 
výherců bylo co nejvíce. 
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LISTOPAD  2006 
Příjmy ze sbírek pro potřeby misie:  $1,701.00 
 

 SD sbírka $360.00, na centrum $300.00; LA sbírka $902.00, cena $329.00, na 
centrum $25.00;  SF sbírka (rijen) $560.00, na centrum $163.00; sbírka 
(listopad) 439.00, na centrum 219.00. 
 

Měsíční výdaje misie:  $1,600. 00 
 $1,000.00 (odměna pro biskupa), $200.00 (výdaje spojené s cestováním do 
SD a SF),  $400.00 (rozesílání Věstníku).  

 

Pán Bůh zaplať za Vaši štědrost! 

ÚMYSLY NA MŠE SVATÉ: 
 
 

PROSINEC •  DECEMBER 
 

  1. +Jana a Jolantu Jakobovy – Jana Reichert    
  2. +Marušku Korbářovou (+2.11.06) - manžel Bohouš 
  3. +Vereniku Bičovskou (+5.11.06) - Dana First  
  4. za Jonathan Vollrath a Jamie Helus – Alice Wuerch 
  5. +Gretchen Wuerch a Johannes – Alice Wuerch  
  6. +Aloise a Antonii Skovajsovy - Frank a Helga Skovajsovi 
  7. za živé a zemřelé členy české síně Karlín-Joe Kocáb 
  8. +Marušku Korbářovou - Anna Zemánková 
  9. +Rudolfa a Bertu Mrkvovy—Frank a Helga Skovajsovi 
 10. +George Martinku - Jean Hoard 
 11. za uzdravení Jiřího Mrkvy– Frank a Helga Skovajsovi 
12. +Rosemary Escandon - Anna Zemanková 
13. +Ludmilu Hudečkovou (+22.9.06)- Milada Vegvary, dcera  
14. +Petra Mynáře - manželka Věra s rodinou 
15. +Petra Vranu - manželka Jarka 
16. +Karla Nováka - manželka Inka a dcera Irenka 
17.  za rodinu - Věra Svobodová 
18. +Raymonda Dvorského - manželka Marie 
19. +Veronica Sujak - Jean Hoard  
20. +Miroslava Skovajsu (+20.12.02)- Frank a Helga Skovajsovi 
21. +otce a bratra Antonína Gavendu - Marie Dvorská  
22. za Vladimíra Dvořáka a rodinu - Jan a Gita Dedekovi 
23. +Boženu a Jirku Lopaurovy - rodina Nováková 
24. za členy misie v San Diegu 
25. za členy misie v Los Angeles 
31. za členy misie v San Francisku 
 

Memoriál pro Annu Nečasovou - Jaroslav a Desley Zběhlíkovi 



ADRESA MISIE / Redakce VĚSTNÍKU 
 

Bishop Peter Esterka      
344 Koch Avenue                             Tel:(714) 524-0092 
Placentia, CA  92870                          Fax:(714) 637-6789 
www.Czechchurch.org     PetaEst@aol.com 
       
 

LOS ANGELES 
      Předseda:     Frank Onderka                        (310) 768-1836, h: 310.532.1829 
                       Pokladník:   Robert Dobeš       (818) 780-1716 
SAN FRANCISCO 
                       Předseda:     K. Dvořák                                   (415) 751-2183                  
                       Tajemník:    Dominik Josefík                          (415) 752-2984  
SAN DIEGO 
                       Předseda:     Petr Peterka                               (858) 755-1578 
                       Tajemník:    R.McLaughlin                             (619) 447-3753 
________________________________________________________________________________ 

VĚSTNÍK Vychází vždy na začátku měsíce 
Printing:  122 Copy and Print  2968 Yorba Linda Blvd. Fullerton, CA. 92831 
 

YOUR  TRUST OR WILL: Please remember Czech ministry in your trust or will. 
Our legal title is: North American Pastoral Center for Czech Catholics, 344 KOCH 
Avenue, Placentia, CA 92870. For information call Bishop Esterka, 714 524 0092. 
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POZOR, NEPŘEHLÉDNĚTE: 
 
 

Máte-li vánoční ozdoby, které již nepoužíváte. Rádi 
je od vás příjmeme k dekoraci našeho Velehradu. 
 

 
 
Prosíme, abyste nám všechna oznámení, jakož i 
úmysly na mše svaté, poslali tak, abychom je 
obdrželi do 20. patřičného měsíce, kdy je uzávěrka 
Věstníku na příští měsíc. 
Vyhražujeme si také právo oznámení upravit, zkrátit 
a p. Děkujeme za pochopení. +PE. 



           
                      KRAJANSKÉ OBCHODY A SLUŽBY 
               

   Travel Center 
Long Beach—Jana 562.498.1280 

e-mail veverka@aol.com        

             Santa Monica—Eva 310.396.8781  
                evaslovacek@verizon.net  

Dot Consulting   
Robert Dobes  

www.dotconsulting.net 
Website Design, Website Marketing and Consulting 

Phone: (818) 804 5395 - Fax: (818) 804 5396 
email: admin@dotconsulting.net 

   Frank Vogel, Realtor                                                                          
      
        Slevy krajanům v Orange County                          
  Message Center (714) 785-8821                                  
      E-mail: FJVogel@hotmail.com   
 Tarbell, Realtors                                                         

           Frank Vogel 
          Notary Public                                                                         

(714) 785-8821         
                Translation Service 

                                                         
      E-mail: FJVogel@hotmail.com                

Jan A. Zemanek, Attorney 

 

P.O. Box 93 
Trabuco Canyon, CA 92678 

(949) 709-1757 

TRAVEL 4 LESS WorldWideAgency                             
6225 Tampa Ave. Tarzana CA 91335 

          (818) 996-7440 · (818) 996-8127                  
  (800) 654-3469 USA Fax (818) 996-6046  
              Simon Grunt / Erika Kantor                            

Podporujte podnikatele, kteří inzerují v našem Věstníku. Kupujte jelich výrobky 
a použivejte jejich služby! Oni podporují naši misii svými inzeráty a dary. 

 INTERNATIONAL CARGO  
EXPORT SHIPPING, PACKING & CRATING  

 

Autos, Household Goods & Commercial 
Cargo 1-800-772-2080 www.exship.com  

FRANK J. ONDERKA 
REALTOR 

Tel: (310) 768-1836  • Fax: (310) 768-3472 

Chateau Properties 

A. P. HORAK  
Notary Service ● Translations of Documents  

● Court and Personal Interpreting 
373 N. Western Ave. # 7 
Los Angeles, CA 90004 

323 464 1249 
MARTA JONEC, REALTOR 

Dr. Joseph Burian 
General Dentistry 

12665 Washington Blvd., Ste 107 
Los Angeles, CA  90066 

 Phone: (310) 398-9012 

     JOHN V. VOSTENAK 
         10% Discount SLEVA KRAJANÙM                                                                                       

       Cs Community News at : WWW.CSPLANET.COM                
   Real Estate Broker * Loan Broker * Notary Public

             
         Translation Certificates 

Tel: (626) 445-0123 X 244 Mobil: (626) 674-1330              
     Fax: (626) 445.9612 * john@Johnvostenak.com        

www.johnvostenak.com       

Prudential California Realty 
635 Camino de los Mares, Suite 100 

San Clemente, CA 92673 
 

Direct 949 218-0018 
Fax 949 218-0020 

Dagmar Crichton 
 

HEALTH AND NUTRITION COACH 
 

www.healthy2002.com 
e-mail: healthy2002@usa.net 

voice: 415-931-5436 
e-fax 1-443-773-4859 

10% will be donated to the Czech Mission  

VLADENA BENESOVSKY 
 

REALTOR  with C-21 Amber Realty, Inc.  
 

Specializing in South Bay Area 
10% DISCOUNT (sleva krajanum) 

Tel: 310-326-2121 x2267 
Cell: 310-920-3105 

E-mail: vladib@sbcglobal.net 


